V4 DEFENDER OPTIC MOUNTING PLATE FOR GLOCK MOS -
HOLOSUN 407/507/508 MOUNTING PLATE ROUND FACE FOR GLOCK
MOS

An Enhanced Adapter Plate for Your Optics Mounting System

V4 DEFENDER OPTIC MOUNTING PLATE FOR GLOCK MOS The weakest link in
your red-dot-equipped handgun is the mounting plate between the optic and
your pistol slide. If this critical component isn't designed correctly, then your
entire system won't work as designed. The C&H Precision V4 Defender series
optic mounting plates are designed to address the critical flaws encountered
in most plates, and it will ensure that your gun performs as designed. Each
C&H Precision V4 Defender Optic Mounting Plate designed for use on
Glock®pistols improves two key elements of optics mounting: hardware and
optic protection. The plates feature the company's patent-pending T-Nuts and
Torx screws, which are made from stainless steel and are replaceable without
having to toss the entire plate. The V4 Defender Optics Mounting Plate is
available for the Glock®17, 19, 34, 35, 40 and 41. Also included on these C&H
V4 Defender Optics Mounting Plates is the company's unique Defender
Window. This incorporates a proprietary polymer that's resistant to impact and
provides an extra protective window at the front of your red-dot sight. Not
only does this window protect your optic from the elements, it also provides a
barrier that prevents you from smudging your lens while manipulating a
handgun slide. Optic fits include: Holosun 407, Holosun 507, Holosun 508. TO
ENSURE THE LONGEVITY OF THIS PRODUCT, IT’S IMPORTANT TO USE IT WITH
CARE AND IN A RESPONSIBLE MANNER. The Defender was not made for the
G40; however, many customers have purchased the Defender and made a
small modification that allowed it to work extremely well with the G40.
Defender plates partially wrap the top of the slide and do not fit large frame
Glock pistols, I.E. G21 and all pistols of similar width.

Attributes

e Name: HOLOSUN 407/507/508 MOUNTING PLATE ROUND FACE FOR GLOCK MOS
e Manufacturer: C&H PRECISION WEAPONS

e Product no.: 100043496

e Mfr. No.: GL-DEF-ROUND

e Color: Black

e Fits / Used For: Holosun 508,Holosun 407,Holosun 507
e Make: Glock

e Model: 41,40,19,34,35,17

e Weight: 0.3 lbs

¢ Delivery weight: 0.039kg

¢ Shipping height: 152mm

¢ Shipping width: 102mm

¢ Shipping length: 152mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur die V4 DEFENDER GLOCK
MOS OPTIC MOUNTING PLATE

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf der V4 DEFENDER GLOCK MOS OPTIC MOUNTING PLATE von C&amp;H
Precision Weapons. Dieses Produkt wurde entwickelt, um eine sichere und zuverlassige Montage fir Ihr
Rotpunktvisier zu gewahrleisten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um optimale
Leistung und Sicherheit zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Achten Sie darauf, dass das Produkt gemaR den Anweisungen installiert und verwendet wird.
Uberpriifen Sie regelmaRig die Montageplatte auf Anzeichen von VerschleiR oder Beschadigung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt ist oder Anzeichen von Abnutzung aufweist.
Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und anderen schutzbedirftigen Personen.
Informieren Sie sich ber Riuckrufaktionen und Sicherheitswarnungen Uber die EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Vergewissern Sie sich, dass die Montageplatte korrekt auf der GlockPistole installiert ist, bevor Sie das
Rotpunktvisier anbringen.

¢ Achten Sie darauf, dass alle Schrauben fest angezogen sind, um ein Verrutschen oder Lésen wahrend des
Gebrauchs zu vermeiden.

¢ Verwenden Sie nur die empfohlenen Optiken (Trijicon RMR Typ I, Trijicon RMR Typ Il, Holosun 407,
Holosun 507, Holosun 508) mit dieser Montageplatte.

¢ Stellen Sie sicher, dass das Defender Window ordnungsgemaR installiert ist, um zusatzlichen Schutz fur
Ihr Rotpunktvisier zu bieten.

¢ Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel oder Chemikalien, die das Material der Montageplatte
oder des Defender Windows beschadigen kénnten.

Anweisungen fur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung

o Stellen Sie sicher, dass Sie Uber alle notwendigen Werkzeuge verfligen, einschlieBlich
TorxSchraubendreher.
o Reinigen Sie die Oberflache der GlockPistole, auf der die Montageplatte installiert wird.

2. Installation der Montageplatte

o Platzieren Sie die Montageplatte auf der vorgesehenen Stelle auf dem Schlitten lhrer GlockPistole.

o Achten Sie darauf, dass die TNut der Montageplatte korrekt ausgerichtet ist.

o Verwenden Sie die TorxSchrauben, um die Montageplatte festzuziehen. Achten Sie darauf, dass
alle Schrauben gleichmaRig angezogen werden.

3. Montage des Rotpunktvisiers

o Befestigen Sie das Rotpunktvisier gemaR den Anweisungen des Herstellers auf der Montageplatte.
o Uberpriifen Sie die Ausrichtung und den Sitz des Visieres.

4. Uberprifung



o Testen Sie die Montageplatte und das Rotpunktvisier auf Stabilitat, bevor Sie die Waffe verwenden.
o Fuhren Sie eine Sichtprufung durch, um sicherzustellen, dass keine Teile locker sind oder fehlen.

Entsorgungsanweisungen

e Entsorgen Sie die Montageplatte und alle dazugehdérigen Teile gemals den 6rtlichen Vorschriften fir
Elektronik und Metallabfalle.
¢ Wenn das Produkt beschadigt ist, entsorgen Sie es sicher und umweltgerecht.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr weitere Informationen oder Unterstiitzung zu lhrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Einzelhandler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu
befolgen und bei Fragen oder Bedenken Hilfe zu suchen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Waffe und die ordnungsgemalie Verwendung der Montageplatte
von groter Bedeutung sind. Halten Sie sich an diese Anweisungen, um sicherzustellen, dass Sie und andere
sicher sind.



V4 Defender Optic Mounting Plate Safety
Instructions

Introduction

Thank you for choosing the V4 Defender Optic Mounting Plate for your Glock MOS. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of the product. Please read this manual thoroughly
before installation and usage.

General Safety Guidelines

¢ Ensure that the product is compatible with your specific Glock model (17, 19, 34, 35, 40, 41).

¢ Always inspect the mounting plate for any signs of damage before each use.

¢ Use the product only as intended. Do not modify the mounting plate beyond the manufacturer’s
specifications.

Keep the mounting plate and all associated hardware out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or product defects to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Do not use the V4 Defender Optic Mounting Plate on large frame Glock pistols (e.g., G21).

¢ Ensure that the optic fits securely within the mounting plate. Compatible optics include Holosun 407, 507,
and 508.

¢ Avoid applying excessive force when installing or removing the optic to prevent damaging the plate or
the optic itself.

¢ Be cautious when handling the mounting plate during installation to avoid injury from sharp edges.

¢ If modifications are made to fit a specific Glock model (e.g., G40), ensure that these modifications do not
compromise safety.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

o Gather all necessary tools, including a Torx screwdriver and any additional hardware provided with
the mounting plate.
o Ensure the work area is clean and welllit.

2. Installation:

o Remove the slide from your Glock pistol according to the manufacturer’s instructions.

Clean the mounting surface on the slide to ensure a secure fit.

Align the V4 Defender Optic Mounting Plate with the mounting holes on the slide.

Insert the patentpending TNuts into the plate and align them with the holes on the slide.

Secure the mounting plate using the Torx screws. Tighten them evenly to prevent misalignment.

o

[¢]

[¢]

[¢]

3. Optic Installation:

o Place the compatible optic onto the mounting plate.
o Follow the manufacturer's instructions for securing the optic to the mounting plate.
o Ensure that the optic is stable and does not shift during handling.

4. Final Checks:



o Before using your handgun, doublecheck that all screws are tightened and the optic is securely
mounted.
o Perform a function check to ensure that the optic operates correctly with the handgun.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the V4 Defender Optic Mounting Plate and any associated hardware responsibly.
¢ Do not dispose of the product in regular household waste. Check local regulations for proper disposal
methods for electronic and metal components.

Contact Information for Further Support

For questions or concerns regarding the V4 Defender Optic Mounting Plate, please reach out to the
manufacturer or your point of purchase for assistance. Ensure that you have your product information ready for
a more efficient response.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
Enjoy your enhanced shooting experience with the V4 Defender Optic Mounting Plate!



Guide de Sécurité pour la Plaque de Montage
Optique V4 Defender Glock MOS

Introduction

Merci d'avoir choisi la plaque de montage optique V4 Defender de C&amp;H Precision Weapons. Ce produit est
congu pour améliorer la performance de votre pistolet Glock équipé d'un point rouge. Il est essentiel de suivre
les directives de sécurité cidessous pour garantir une utilisation slre et efficace de votre plague de montage.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous que la plague de montage est compatible avec votre modele de Glock avant de l'installer.

¢ Inspectez régulierement la plague de montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

* Ne laissez pas des enfants ou des personnes non qualifiées manipuler I'arme équipée de la plaque de
montage.

¢ Ne modifiez pas la plaque de montage de maniére non autorisée, car cela pourrait compromettre la
sécurité.

e Conservez les instructions et les informations de sécurité dans un endroit accessible pour toute référence
future.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

e Lors de l'installation de la plaque de montage, veillez a utiliser uniguement les outils fournis pour éviter
d'endommager les composants.

Assurezvous que la plague de montage est solidement fixée avant chaque utilisation.

Ne tirez pas avec I'arme si la plaque de montage est mal installée ou si elle présente des signes de
dommage.

Evitez d'exposer la plaque de montage a des conditions extrémes (chaleur intense, humidité excessive)
qui pourraient affecter sa performance.

Utilisez toujours des optiques compatibles pour assurer la sécurité et la fonctionnalité.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

o Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris les vis Torx et les TNuts fournis avec la plaque.
o Assurezvous que votre pistolet est déchargé avant de commencer I'installation.

2. Installation :

o Retirez la glissiére de votre pistolet Glock en suivant les instructions du fabricant.

o Placez la plaque de montage sur la glissiere en alignant les trous de vis avec ceux de la glissiere.
o Insérez les TNuts dans les trous de la plaque et serrez les vis Torx pour fixer la plague solidement.
o Vérifiez que la plaque est correctement installée et qu'elle ne bouge pas.

3. Utilisation :
o Installez votre point rouge sur la plaque de montage en suivant les instructions du fabricant de
I'optique.
o Effectuez un test de tir pour vous assurer que I'optique est correctement alignée et que la plaque

de montage fonctionne comme prévu.

4. Entretien:



o Nettoyez régulierement la plaque de montage et I'optique pour éviter I'accumulation de saleté et

de débris.
o Vérifiez périodiquement le serrage des vis pour garantir la sécurité.

Instructions d'Elimination

¢ Ne jetez pas la plague de montage avec les ordures ménageres.
e Consultez les réglementations locales sur I'élimination des produits électroniques et des matériaux en

acier inoxydable.
¢ Sivous n'étes pas slr de la maniere de procéder, contactez votre centre de recyclage local pour obtenir

des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre plague de montage optique V4 Defender,
veuillez contacter le fabricant ou un distributeur agréé. Assurezvous de fournir toutes les informations
nécessaires pour un traitement rapide de votre demande.

En suivant ces directives de sécurité, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des
autres. Merci de faire preuve de prudence et de responsabilité lors de I'utilisation de votre plague de montage
optique.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il V4
DEFENDER GLOCK MOS OPTIC MOUNTING PLATE

Introduzione

Grazie per aver scelto la piastra di montaggio V4 Defender Glock MOS di C&amp;H Precision Weapons. Questa
guida fornisce informazioni importanti per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto. E fondamentale
seguire queste istruzioni per prevenire incidenti e garantire la massima funzionalita della tua pistola.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurati che la piastra di montaggio sia compatibile con il tuo modello di Glock prima dell'installazione.
Controlla regolarmente la piastra di montaggio e le viti per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare la piastra di montaggio se noti danni evidenti o se non & correttamente fissata.

Evita di esporre la piastra di montaggio a condizioni estreme che potrebbero comprometterne I'integrita.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e lontano da fonti di calore.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza solo gli strumenti raccomandati per l'installazione e la rimozione della piastra di montaggio.
Non forzare le viti durante l'installazione; segui le specifiche di coppia fornite dal produttore.
Assicurati che la piastra di montaggio sia ben fissata prima di utilizzare I'arma.

Non modificare la piastra di montaggio o i suoi componenti in alcun modo.

Non utilizzare la piastra di montaggio con ottiche non compatibili.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Rimuovi I'ottica esistente, se presente, dal tuo Glock.
o Pulisci I'area di montaggio sulla slide per garantire una superficie pulita.

2. Installazione della Piastra di Montaggio:

o Posiziona la piastra di montaggio V4 Defender sulla slide del Glock.

o Allinea i fori della piastra con quelli presenti sulla slide.

o Inserisci le viti Torx fornite dal produttore nei fori allineati.

o Utilizza un cacciavite Torx per stringere le viti fino a raggiungere il livello di coppia raccomandato
(consultare le specifiche del produttore).

3. Installazione dell'Ottica:

o Posiziona I'ottica sulla piastra di montaggio.
o Assicurati che I'ottica sia ben allineata e fissata correttamente.
o Segui le istruzioni specifiche del produttore dell'ottica per il montaggio.

4, Controllo Finale:

o Verifica che tutte le viti siano ben serrate.
o Controlla che non ci siano movimenti o giochi tra |'ottica e la piastra di montaggio.
o Esequi un test di funzionamento della pistola in un ambiente sicuro.



Istruzioni per lo Smaltimento
¢ Non gettare la piastra di montaggio o i suoi componenti nell'ambiente.

¢ Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti metallici e plastici.
¢ Contatta il tuo comune per informazioni sui punti di raccolta per rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sul corretto utilizzo della piastra di montaggio V4 Defender, consulta il
sito web del produttore o contatta il servizio clienti.

Conclusione

Seguire queste istruzioni di sicurezza e fondamentale per garantire un utilizzo sicuro e efficace della piastra di
montaggio V4 Defender. Ricorda di controllare regolarmente il prodotto e di segnalare eventuali problemi o
incidenti alle autorita competenti. La tua sicurezza ¢ la priorita principale.



Przewodnik Bezpieczenstwa dla Ptyty Montazowej
V4 Defender

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup ptyty montazowej V4 Defender GLOCK MOS firmy C&amp;H Precision Weapons. Ten
produkt zostat zaprojektowany z mysla o zapewnieniu bezpieczenstwa i wydajnosci w uzyciu z celownikami typu
reddot. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi wskazéwkami bezpieczehstwa, aby zapewni¢
prawidtowe i bezpieczne uzytkowanie.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

¢ Przed uzyciem produktu zapoznaj sie z instrukcjami obstugi oraz zaleceniami producenta.

e Uzywaj ptyty montazowej tylko z kompatybilnymi modelami GLOCK, aby unikng¢ uszkodzen lub kontuzji.

¢ Regularnie sprawdzaj stan ptyty montazowej oraz mocowanie optyki, aby upewni¢ sie, ze wszystko jest w
dobrym stanie.

¢ Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierzat.

Szczegotowe srodki ostroznosci podczas uzytkowania

e Uzywaj ptyty montazowej tylko zgodnie z jej przeznaczeniem. Nie stosu;j jej do zadnych innych celéw.
e Zawsze upewnij sie, ze pistolet jest roztadowany przed instalacjg lub demontazem ptyty montazowe;.
¢ Nie uzywaj uszkodzonych lub zuzytych czesci. Wymien je na oryginalne czesci zamienne od producenta.
e Uwazaj podczas manipulacji z optyka, aby nie uszkodzi¢ soczewek ani innych delikatnych elementéw.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do instalacji:

o Upewnij sie, ze wszystkie niezbedne narzedzia sg dostepne, w tym Sruby Torx i klucz do ich
dokrecania.
o Sprawdz, czy masz wszystkie elementy montazowe, w tym opatentowane TNuts.

2. Instalacja ptyty montazowej:

[¢]

Zdejmij optyke z pistoletu, jesli jest zamontowana.

Umies¢ ptyte montazowg V4 Defender na zamku pistoletu, upewniajgc sie, ze jest prawidtowo
dopasowana.

Uzyj $rub Torx do przymocowania ptyty do zamka pistoletu, dokrecajac je réwnomiernie, aby
zapewni¢ stabilnosc.

Zamontuj optyke zgodnie z instrukcjami producenta optyki.

[¢]

[¢]

o

3. Uzytkowanie ptyty montazowe;j:

o Po zakohczeniu instalacji przeprowadz testy, aby upewnic sie, ze optyka jest prawidtowo
zamontowana i dziata zgodnie z zamierzeniami.
o Regularnie sprawdzaj mocowanie ptyty montazowej oraz optyki przed kazdym uzyciem.

Instrukcje dotyczace utylizacji

o Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpaddw.
¢ Nie wyrzucaj ptyty montazowej do zwyktych odpaddw. Sprawdz, czy istniejg specjalne punkty zbiérki dla
produktéw tego typu.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania ptyty montazowej V4 Defender, skontaktuj sie
z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zakonczenie

Bezpieczenstwo uzytkowania ptyty montazowej V4 Defender jest kluczowe dla zapewnienia prawidtowego
dziatania Twojego pistoletu. Prosimy o stosowanie sie do powyzszych wskazéwek i zalecen, aby cieszy¢ sie
bezpiecznym i efektywnym uzytkowaniem.



V4 DEFENDER GLOCK MOS OPTIC MOUNTING
PLATE KAYTTOOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Tervetuloa C&amp;H Precision Weaponsin V4 Defender Glock MOS Optic Mounting Plate tuotteen
kayttoohjeisiin. Tama ohje on suunniteltu auttamaan sinua kayttamaan ja asentamaan tuotetta turvallisesti
seka tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata kaikkia turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen kayttéa.

Tarkista tuote saannéllisesti vaurioiden varalta. Ald kayta vaurioitunutta tuotetta.
Kayta tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

[Imoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

¢ Varmista, etta kaikki kiinnitystarvikkeet ovat kunnolla paikallaan ennen kayttoa.

Al3 yritd muuttaa tai korjata tuotetta itse, ellei siihen ole annettu selkeita ohjeita.

Kayta vain valmistajan suosittelemia lisdvarusteita ja osia.

Varmista, etta tahtain on kunnolla kiinnitetty ja etta se toimii oikein ennen ampumista.

Valta tuotteen kayttdéa aarimmaisissa saaolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai lumisateessa,
ilman asianmukaista suojaa.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

o Poista kaikki vanhat kiinnitystarvikkeet ja puhdista pinta, johon uusi kiinnitysalusta asennetaan.

o Kiinnitad V4 Defender Optic Mounting Plate Glockpistoolin liukuun valmistajan ohjeiden mukaisesti.

o Kayta mukana toimitettuja TNuts ja Torxruuveja asennuksessa. Varmista, ettd ne ovat tiukasti
kiinni, mutta valta ylikiristamista.

o Tarkista, ettd kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ennen kayttéa.

2. Kaytto

o Aseta punapistetahtain V4 Defender alustalle ja varmista, etta se on kunnolla kiinnitetty.

o Testaa tahtaimen toiminta ampumalla turvallisessa ymparistossa. Varmista, etta tahtain on
saadetty oikein ennen varsinaista kayttoa.

o Pida tuote puhtaana ja tarkista saanndllisesti, etta kaikki osat ovat ehjia.

Havittamisohjeet
¢ Havita tuote ja sen osat paikallisten ymparistdnsuojeluohjeiden mukaisesti.

« Al3 heitd tuotetta tavalliseen roskikseen, erityisesti jos se sisaltda sahkdosia tai akkuja.
e Tarkista paikalliset sadaddkset ja suositukset turvalliseen havittamiseen.



Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai apua V4 Defender Glock MOS Optic Mounting Plate tuotteen kaytdssa, ota yhteytta
valmistajaan tai myyjaan. He tarjoavat tarvittavaa tukea ja tietoa.



Navod na bezpecné pouzivani montazni desky V4
DEFENDER GLOCK MOS OPTIC MOUNTING PLATE
C&amp;H PRECISION WEAPONS

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili montadzni desku V4 DEFENDER GLOCK MOS OPTIC MOUNTING PLATE od
spolec¢nosti C&amp;H Precision Weapons. Tento produkt je navrzen tak, aby zlepsil vykon vasi zbrané a zajistil
bezpecné pouzivani kolimatord. Tento navod vam poskytne dilezité informace o bezpecnosti a spravném
pouzivani montazni desky.

Obecné bezpecnostni pokyny

Pred pouzitim produktu si dikladné prectéte tento navod a dodrzujte vSechny pokyny.

Ujistéte se, Zze montazni deska je kompatibilni s vasim modelem Glock (17, 19, 34, 35, 40, 41).
Pravidelné kontrolujte montadzni desku na zndmky opotrebeni nebo poskozeni.

Pokud zjistite jakékoli posSkozeni, okamzité prestante produkt pouzivat a obratte se na odbornika.
Produkt uchovavejte mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

e Pfiinstalaci montdzni desky pouzivejte pouze dodany hardware (TNuts a Torx Srouby).

Ujistéte se, Ze jsou vSechny Srouby radné utazeny, aby se predeslo uvolnéni montaze béhem pouzivani.
Pfed manipulaci se zbrani vzdy zkontrolujte, zda je zbran vybita.

Nikdy se nedotykejte optiky b&hem manipulace se zbrani.

V pripadé jakychkoli problémd s montazni deskou kontaktujte odbornika.

V4 Vé

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava na instalaci:

o Zkontrolujte, zda mate vSechny potrfebné nastroje a soucasti.
o Ujistéte se, Ze pracovni prostor je Cisty a bezpecny.

2. Instalace montazni desky:

o QOdstrante pdvodni montazni desku z vasi zbrané.

o Umistéte montazni desku V4 Defender na zavér zbrané.

o Pomoci dodanych Torx Sroubd a TNuts upevnéte montazni desku.

o Ujistéte se, Ze je montdzni deska bezpelné pripevnéna a Ze vSechny Srouby jsou utazeny.

3. Pouziti montazni desky:

o Nainstalujte vas kolimator na montazni desku podle pokynd vyrobce kolimatoru.
o Po instalaci kolimatoru provedte testovani a kalibraci podle pokyn{ vyrobce.

4. Udrzba:

o Pravidelné kontrolujte montazni desku a kolimator na zndmky opotfebeni nebo poskozeni.
o Cistéte montazni desku a kolimator podle pokyn( vyrobce.



Pokyny pro likvidaci
e Montazni desku a jeji komponenty likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.

¢ Nepokladejte produkt do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpelné materialy.
* Zeptejte se mistnich Gradl na spravné postupy likvidace.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpecnosti a pouziti montazni desky se obratte na odbornika nebo prodejce, u
kterého jste produkt zakoupili.
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